


TELEKOM SLOVENIJE, d.d, STELKOM d.o.o., DELTABLOC, d.o.o., JV ASIST avtomatizacija sistemov d.o.o. 
+ ZenLab d.o.o., Valtel d.o.o. + ENS d.o.o. in ugotovil, da nimajo računskih napak. Vsi ponudniki so tudi 
predložili garancijo za resnost ponudbe v zahtevani veljavnosti do vključno dne 1. 6. 2025 in zahtevani 
skupni višini 17.400,00 EUR.

Merilo za izbor ponudbe je ekonomsko najugodnejša ponudba. Ekonomsko najugodnejša ponudba je 
tista ponudba, v kateri bo ponujena najnižja cena v EUR brez DDV. Naročnik je ponudbe razvrstil glede 
na merilo:

Zap.
št.

Ponudnik
ponudbena vrednost 

brez DDV (v EUR)
ponudbena vrednost z 

DDV (v EUR)

1 JV Valtel d.o.o. + ENS d.o.o. 219.984,00 268.380,48

2
JV ASIST avtomatizacija sistemov d.o.o. + 
ZenLab d.o.o.

321.080,00 391.717,60

3 TELEKOM SLOVENIJE, d.d. 373.910,00 456.170,20

4 DELTABLOC, d.o.o. 379.200,00 462.624,00

5 STELKOM d.o.o. 578.998,00 706.377,56

I. Naročnik je pristopil k pregledu prvouvrščene ponudbe JV Valtel d.o.o. + ENS d.o.o.

Ponudnik je ponudbo oddal v sestavi partnerjev VALTEL d.o.o. in ENS d.o.o. ter s priglašenim 
podizvajalcem Aragon Photonics Labs SLU Prado Street 5 50.009, Zaragoza, Spain -Španija, 

nominiran s strani VALTEL d.o.o.

Po točki 5.2 d) Navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe - Poglavje 1 razpisne dokumentacije 
(v nadaljevanju: Navodila) je moral ponudnik izkazati, da ima v zadnjih petih (5) letih od objave 
predmetnega javnega naročila uspešne izkušnje kot glavni izvajalec, partner ali podizvajalec na 
področju uporabe podatkov iz sistema senzorike optičnega kabla (Fiber Sensing) na območju 
avtocest, in sicer na vsaj enem (1) uspešno izvedenem projektu na avtocestah, kjer se s pomočjo 
sistema Fiber Sensing pridobiva podatke o prometu za namen vodenja avtocestnega prometa.

Po isti točki je moral ponudnik predložiti izpolnjen in podpisan obrazec 5.2 (d) - Seznam referenc 
v Poglavju 6-Sposobnost in seznamu priložiti potrdila naročnikov del za referenčna dela, ki jih 
v seznamu navaja. Potrdilo je moralo biti pripravljeno na obrazcu, ki je podan v Poglavju 6 - 
Sposobnost kot PRILOGA št. 1. Če potrdilo ni izdano na navedenem obrazcu, mora vsebina 
priloženega potrdila vsebovati vse podatke, kot so opredeljeni v PRILOGI št. 1.

Z dodatkom 4 je naročnik dopustil, da lahko ponudnik referenčni pogoj iz točke 5.2 d) Navodil 
izpolnjuje skupaj s podizvajalcem. Če se je ponudnik skliceval na reference podizvajalca, je moral 

dokazila v zvezi z izpolnjevanjem pogoja iz te točke priložiti podizvajalec.

Naročnik je pri pregledu ponudbe ugotovil, da je ponudnik v zvezi z izpolnjevanjem pogoja 5.2. 
d) v obrazcu 5.2 (d) SEZNAM REFERENC navedel dve referenci:
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1. Distributed Acoustic Sensing (DAS) on AP2 highway in Catalonia, Spain, referenčni naročnik: 
OPTRAL, S.A, leto izvedbe 2024, in
2. Distributed Acoustic Sensing (DAS), A28, North Coast, Portugal, referenčni naročnik: INDRA 
SISTEMAS S.A, leto izvedbe 2017.

Naročnik je nadalje ugotovil, da je ponudnik seznamu priložil svoje dokazilo za referenco 
Distributed Acoustic Sensing (DAS) on AP2 highway in Catalonia, ki ni izdano v obliki obrazca 
naročnika PRILOGA 1.
Naročnik je pri pregledu dokazila ugotovil, da:
1. je dokazilo v angleškem jeziku,
2. referenčna dela izkazuje s priglašenim podizvajalcem Aragon Photonics Labs SLU Prado Street 
5 50.009, Zaragoza, Spain, in
3. iz dokazila ne izhaja, da gre za dela/naročilo/projekt, kjer se je s pomočjo sistema Fiber Sensing 
pridobivalo podatke o prometu za namen vodenja avtocestnega prometa.

Naročnik je tako ugotovil, da je referenčno dokazilo neustrezno, saj iz dokazila ne izhaja, da ima 
priglašeni podizvajalec uspešne izkušnje s pomočjo sistema Fiber Sensing pri pridobivanju 
podatkov o prometu za namen vodenja avtocestnega prometa.

Naročnik je ponudnika pozval, da:
1. za referenčno delo Distributed Acoustic Sensing (DAS) on AP2 highway in Catalonia 
predloži novo podpisano in potrjeno potrdilo/dokazilo, ki mora biti v primeru, da je izdano v 
tujem jeziku prevedeno v slovenski jezik po uradnem/sodnem tolmaču za slovenski jezik, in ki 
vsebuje vse podatke iz obrazca naročnika PRILOGA 1 iz Poglavja 6 - Sposobnost, ali
2. priloži nov podpisan in potrjen seznam referenc (nove reference) in podpisana in 
potrjena potrdila/dokazila o izvedenih delih (s strani referenčnih naročnikov za nove reference) 
na obrazcu naročnika PRILOGA 1, ali lastna potrdila/dokazila, potrjena in podpisana s strani 
naročnika del, ki vsebujejo vse podatke iz obrazca naročnika - PRILOGA 1.

Za referenčno delo iz seznama referenc: Distributed Acoustic Sensing (DAS), A28, North Coast, 
Portugal, je naročnik ugotovil, da ponudnik ni priložil referenčnega potrdila, niti ni bilo izvedeno 
v zadnjih 5 letih od objave predmetnega javnega naročila, zato je naročnik štel referenco za 
neustrezno.

Naročnik je skladno s točko 5.2 g) Navodil zahteval, da ima ponudnik pridobljen certifikat ISO 
27001. Izpolnjevanje pogoja s podizvajalcem ni dopustno. Za izkazovanje navedenega pogoja je 
ponudnik predložil kopijo certifikata ISO 27001, ki je naslovljen na gospodarski subjekt ELNOS BL 
d.o.o. Banja Luka. Ker certifikat ni naslovljen na ponudnika, ga naročnik ni štel za ustreznega in 
je ponudnika s pozivom z dne 13. 2. 2025 pozval, da predloži kopijo certifikata, ki bo izkazoval, 
da eden izmed ponudnikov JV VALTEL d. o. o. ali ENS d.o.o. (vodilni partner ali partner) razpolaga 
s standardom ISO 27001.

Ponudnik je dne 24. 2. 2025 poslal dopolnitev ponudbe in priložil podpisano potrdilo o 
referenčnem delu za referenco Distributed Acoustic Sensing (DAS) on AP2 highway in Catalonia, 
na obrazcu naročnika PRILOGA 1. Glede pogoja o pridobljenem certifikatu ISO 27001 je ponudnik 
predložil notarsko overjen prevod kopije potrdila, na podlagi katerega je naročnik ugotovil, da
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je ponudnik ENS d.o.o. tudi imetnik predmetnega certifikata. Naročnik je dopolnitev ponudbe v 
delu referenčnega pogoja ter pogoja o pridobitvi certifikata ISO 27001 ocenil za ustrezno.

Z istim pozivom je bil ponudnik pozvan še, da za svojega podizvajalca Aragon Photonics Labs, ki 
je tuje podjetje, predloži dokazilo za gospodarski subjekt in za osebe, ki so članice upravnega, 
vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta ali ki imajo pooblastila za 
njegovo zastopanje ali odločanje ali nadzor v njem, iz katerega bo razviden neobstoj 
izključitvenega razloga, kot ga določa prvi odstavek 75. člena ZJN-3;. V pozivu je bilo navedeno, 
da »za vsa zahtevana dokazila velja, da če se v državi, v kateri ima gospodarski subjekt Aragon 
Photonics Labs, svoj sedež, ne izdaja zgoraj navedenih dokumentov in potrdil, ponudnik 
naročniku predloži zapriseženo izjavo, če ta v državi članici ali tretji državi ni predvidena, pa z 
izjavo določene osebe, dano pred pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem ali pred 
pristojno poklicno ali trgovinsko organizacijo v matični državi te osebe ali v državi, v kateri ima 
gospodarski subjekt sedež.« Skupaj s pozivom so bili ponudniku poslani tudi vzorci izjav, če 
država v kateri ima podizvajalec sedež, potrdil ne izdaja.

Ponudnik je dne 24. 2. 2025 poslal podpisane lastne izjave v slovenskem jeziku o neobstoju 
razlogov, in ne potrdil organov države v kateri ima podizvajalec sedež, to je Španije. Ker je 
naročnik ugotovil, da v Španiji za nekatere izključitvene razloge potrdila o neobstoju izdajajo 
pristojni organi (kot na primer za izpolnjevanje obveznih dajatev in drugih denarnih nedavčne 
obveznosti) ter, da gre pri predloženih izjavah za podpisane (lastne) izjave in ne za (ustrezne) 
zaprisežene izjave dane pred pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem ali pred 
pristojno poklicno ali trgovinsko organizacijo v matični državi te osebe ali v državi, v kateri ima 
gospodarski subjekt sedež, je naročnik ugotovil, da ponudnik ni predložil ustreznih dokazil in ni 
ravnal v skladu s poslanim pozivom, zato je ponudnika v skladu z 89. členom ZJN-3 izključil iz 
nadaljnjega postopka ocenjevanja ponudb.

II. Naročnik je pristopil k pregledu drugo uvrščene ponudbe JV ASIST avtomatizacija sistemov d.o.o. 
+ ZenLab d.o.o.

Naročnik je skladno z določili 5.1 Poglavja 1 v e-dosje preveril, ali pri ponudniku ASIST avtomatizacija 
sistemov d.o.o. in ZenLab d.o.o. obstajajo izključitveni razlogi, pri čemer je ugotovil, da je imel partner 
ZenLab d.o.o. 50 eurov ali več zapadlih, neplačanih obveznih dajatev in drugih denarnih nedavčnih 
obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finančno upravo, ki jih pobira Finančna uprava RS, in ima 
predložene vse obračune davčnih odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za zadnjih 5 let (drugi 
odstavek 75. člena ZJN-3). Naročnik je obstoj dejstva dodatno preveril na FURS in dne 18. 2. 2025 prejel 
dopis s pojasnilom, ki je potrdil, da ima Zenlab d.o.o. na dan oddaje ponudbe dolg višji od 50 EUR kar 
pomeni, da ponudnik izpolnjuje izključitveni pogoj po drugem odstavku 75. člena ZJN-3. Vsled 
navedenemu je ponudba nedopustna in se jo zavrne.

III. Naročnik je pristopil k pregledu tretje uvrščene ponudbe TELEKOM SLOVENIJE, d.d., ki je 
ponudbo oddal s priglašenim podizvajalcem SINTELA LIMITED, THE DISTILLERY, THE OLD 
BREWERY, 9-11 LODWAY, BRISTOL, Avon, BS20, United Kingdom.

Naročnik je ponudnika pozval, da za gospodarski subjekt SINTELA LIMITED predloži dokazila v zvezi z 
izključitvenimi razlogi po 75. členu ZJN-3. V zvezi z izpolnjevanjem pogoja po točki 5.2. d), je naročnik 
ugotovil, da je ponudnik v SEZNAMU REFERENC navedel dve referenci podizvajalca SINTELA LIMITED: 
1. E-90 Spain Road Project, referenčni naročnik: Acciona Infraestructuras, leto izvedbe september 
2024, in
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2. AH42 Indian Highway, referenčni naročnik: Marshal Resource, /Cube Highways, Technologies, 
Private Limited, leto izvedbe avgust 2022.

Naročnik je ugotovil, da je ponudnik za priglašeno referenco E-90 Spain Road Project seznamu priložil 
pogodbo za izvedbo referenčnega projekta, in ne potrdila naročnika o izvedenem referenčnem delu na 
obrazcu naročnika PRILOGA 1, oziroma drugega ustreznega potrdila/dokazila, ki bi vseboval vse 
zahtevane podatke iz obrazca PRILOGA 1.

Naročnik je pri pregledu pogodbe nadalje ugotovil, da:
1. je pogodba v angleškem jeziku,
2. referenčna dela ponudnik izkazuje s priglašenim podizvajalcem SINTELA LIMITED, in
3. iz dokazila ne izhaja, da gre za dela/naročilo/projekt, kjer se je s pomočjo sistema Fiber Sensing 
pridobivalo podatke o prometu za namen vodenja avtocestnega prometa.

Na podlagi navedenega je bil ponudnik pozvan, da za referenčno delo E-90 Spain Road Project predloži 
podpisano in potrjeno potrdilo o referenčnem delu na obrazcu naročnika PRILOGA 1 ali lastna 
potrdila/dokazila, potrjena in podpisana s strani naročnika del, ki vsebujejo vse podatke iz obrazca 
naročnika - PRILOGA 1 iz Poglavja 6 - Sposobnost, ter pogodbo oziroma ustrezno pogodbeno 
dokumentacijo, ki bo v slovenskem jeziku (prevedeno po sodnem tolmaču) in iz katere bo razvidno, da 
je šlo za izvedbo projekta, kjer se je s pomočjo sistema Fiber Sensing pridobivalo podatke o prometu 
za namen vodenja avtocestnega prometa.

Za referenco AH42 Indian Highway, referenčni naročnik: Marshal Resource, /Cube Highways, 
Technologies, Private Limited, leto izvedbe avgust 2022, je naročnik ugotovil, da je ponudnik priložil 
podpisano referenčno potrdilo s strani referenčnega naročnika, na obrazcu naročnika - PRILOGA 1. K 
potrdilu je priložil tudi pogodbo/pogodbeni dokument, ki se nanaša na navedeno referenčno delo. 
Naročnik je pri pregledu pogodbe/pogodbenega dokumenta ugotovil, da je ta v angleškem jeziku ter, 
da iz njega ne izhaja, da gre za projekt, kjer se je s pomočjo sistema Fiber Sensing pridobivalo podatke 
o prometu za namen vodenja avtocestnega prometa.

Naročnik je tudi z orodjem Google Maps preveril cesto/odsek Cube Highways AH42, Indija in v zvezi s 
tem ponudnika pozval na pojasnilo in dopolnitev ponudbe s tem, da za navedeni referenčni projekt:

1. Navede kje je vgrajen optični kabel (navesti točen odsek),
2. Navede kje se podatki uporabljajo za namen vodenja avtocestnega prometa (navesti 

subjekta/uporabnika podatkov),
3. navede/pojasni merila za kategorizacijo avtocest v Indiji,
4. navede organ, ki določi/potrjuje kategorizacijo avtocest v Indiji, in
5. za navedeno referenčno delo/projekt predloži pogodbo/pogodbeni dokument, ki je 

preveden v slovenski jezik po sodnem tolmaču.

Ponudnik je prosil za podaljšanje roka za oddajo pojasnil, in sicer vsaj do 11. 4. 2025 in nato ponovno 
še do 25. 4. 2025. Naročnikje obakrat ugodil roku za podaljšanje ponudbe.

Ponudnik je dne 25. 4. 2025 poslal delno dopolnitev ponudbe v delu izpolnjevanja pogojev glede 
izključitvenih razlogov ter pojasnila in dopolnitve glede izpolnjevanja pogoja 5.2. d). Dokumentacijo 
glede pogoja 5.2. d) za referenco AH42 Indian Highway, referenčni naročnik: Marshal Resource, /Cube 
Highways, Technologies, Private Limited, leto izvedbe avgust 2022, je ponudnik predložil v angleškem 
jeziku in v istem dopisu prosil še za podaljšanje roka za oddajo prevodov, do 9. 5. 2025. Za referenco 
E-90 Spain Road Project, referenčni naročnik: Acciona Infraestructuras, leto izvedbe september 2024, 
pa je ponudnik navedel, da s strani njihovega partnerja (še) niso prejeli vseh dokazil in predlagajo, da 
naj naročnik, v izogib nadaljnjemu trajanju postopka referenco šteje za brezpredmetno, saj ponudnik 
referenčni pogoj po točki 5.2 d) Navodil izkazuje že z referenco AH42 Indian Highway, referenčni
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naročnik: Marshal Resource, /Cube Highways, Technologies, Private Limited, leto izvedbe avgust 2022, 
za katero so pridobili in prilagajo vsa dokazila.

Naročnik je prošnji za podaljšanje roka ugodil. Ponudnik je dne 9. 5. 2025 poslal prevod dokazil v zvezi 
z izpolnjevanjem pogoja 5.2. d). Naročnik je dopolnitev ocenil kot ustrezno.

Po točki 5.2 e) Navodil mora ponudnik razpolagati s STROKOVNIMI KADRI, ki bodo sodelovali pri izvedbi 
del in so odgovorni za izvedbo razpisanih del in imajo izkušnje in sicer:

• 5 (pet) IKT strokovnjakov z najmanj 5 letnimi delovnimi izkušnjami na področju
upravljanja s telekomunikacijskim optičnim omrežjem.

Po isti točki je moral ponudnik predložiti izpolnjen in podpisan obrazec 5.2 (e) - Seznam kadrov 
v Poglavju 6-Sposobnost in seznamu priložiti življenjepise priglašenih strokovnjakov.

Naročnik je ugotovil, da je ponudnik v obrazcu 5.2 (e) navedel strokovnjake s področja IKT: A. 
M., A. P., V. Š., T. Z., B. T. Ponudnik je za vse priglašene kadre priložil tudi življenjepise. Naročnik 
je ugotovil, da iz priloženih življenjepisov za strokovnjaka A. M. in B. T. ne izhaja, da imata 
najmanj 5 let delovnih izkušenj na področju upravljanja s telekomunikacijskim optičnim 
omrežjem, kot je določeno v točki 5.2 e) Navodil. Naročnik si je pridržal pravico, da v fazi 
pregleda ponudbe zahteva še dodatna dokazila (pogodbe, poročila ipd.) V zvezi z navedenim 
je bil ponudnik dne 10. 4. 2025 pozvan, da za strokovnjaka A. M. in B. T. predloži dodatna 
dokazila, ki bodo izkazovala izpolnjevanje pogoja najmanj 5 let delovnih izkušenj na področju 
upravljanja s telekomunikacijskim optičnim omrežjem z rokom do 25. 4. 2025.

Ponudnik je dne 23. 4. 2025 predložil dopolnitev in sicer potrdilo o zaposlenosti za nedoločen čas ter 
lastno izjavo, da imata kadra A. M. in B. T. najmanj 5 letnih delovnih izkušnjah na področju upravljanja 
s telekomunikacijskih optičnim omrežjem. Naročnik je dopolnitev ocenil kot ustrezno.

Naročnik je nazadnje ponudnika dne 13. 5. 2025 pozval na prevod dokumenta »bonitetna 
ocena_Sintela limited« (ki ga je ponudnik sicer že priložil k ponudbi oziroma ponudbeni 
dokumentaciji) v slovenski jezik, z rokom do 16. 5. 2025. Naročnik je namreč ugotovil, da je dokument 
v angleškem jeziku. Skladno z 12. točko Navodil pa mora biti vsa dokumentacija v slovenskem jeziku. 
Ponudnik je pravočasno, to je dne 16. 5. 2025, poslal prevod dokumenta.

Po vseh prejetih dopolnitvah ponudbe ponudnika TELEKOM SLOVENIJE d.d., je naročnik ugotovil, da 
pri ponudniku ne obstajajo razlogi za izključitev, da ponudnik izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova 
ponudba ustreza potrebam in zahtevam naročnika, določenim v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega 
naročila, je prispela pravočasno, pri njej ni dokazano nedovoljeno dogovarjanje ali korupcija in cena 
ne presega zagotovljenih sredstev naročnika. V posledici navedenega je bila ponudba v skladu z 29. 
točko prvega odstavka 2. člena ZJN-3 ocenjena kot dopustna.

IV. Naročnik je pristopil pregledu ponudbe Deltabloc d.o.o. Ponudnik je oddal ponudbo s 
priglašenim podizvajalcem Fluves, Stropkaai 55, 9000 Ghent, Belgium.

V zvezi z izpolnjevanjem pogojev po točkah 5.2. d) in 5.2. e) je naročnik dne 15. 4. 2025 ponudnika 
pozval na pojasnilo in dopolnitev ponudbe. Ponudnik je dne 28. 4. 2025 poslal dopolnitev in pojasnila. 
Naročnik prejete dopolnitve in pojasnil ni obravnaval in ocenil, saj odločitev glede ustreznosti 
dopolnitve ponudbe in pojasnil ponudnika ne bi spremenile odločitve naročnika o izbiri ponudnika 
TELEKOM SLOVENIJE d.d in posledično o oddaji predmetnega javnega naročila.

Naročnik ni opravil celovitega pregleda ponudb Deltabloc d.o.o. in STELKOM d.o.o.
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